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11.2.86 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING Nr L 35/9

RÅDETS BESLUT

av den 20 januari 1986

om godkännande av kommissionens beslut om ett samförståndsavtal mellan Europeiska
atomenergigemenskapen och Kanadas regering om samarbete beträffande forskning och

utveckling inom fusionsområdet

( 86/28/Euratom)

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Kommissionens beslut om samförståndsavtalet mellan
Europeiska atomenergigemenskapen och Kanadas rege­
ring om samarbete beträffande forskning och utveckling
inom fusionsområdet godkänns härmed .

Texten till samförståndsavtalet bifogas detta beslut .

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RAD HAR
BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska atomenergigemenskapen , särskilt artikel 101 i
andra stycket i detta ,

med beaktande av kommissionens rekommendation ,
och

med beaktande av följande :

Kommissionen har genomfört förhandlingar som är
förenliga med rådets direktiv och föreslår att ett samför­
ståndsavtal träffas mellan Europeiska atomenergige­
menskapen och Kanadas regering om samarbete beträf­
fande forskning och utveckling inom fusionsområdet .

Kommissionens beslut om detta samförståndsavtal bör
godkännas .

Utfärdat i Bryssel den 20 januari 1986 .

På rådets vägnar
G. BRAKS

Ordförande
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between the European Atomic Energy Community represented by the Commis­
sion of the European Communities and the Government of Canada concerning

cooperation in the field of fusion research and development

— exchange of materials, equipment and instrumen­
tation.

Article I

Scope and objectives of the Memorandum
Article III

Implementation and programme review
The Government of Canada and the European Atomic
Energy Community represented by the Commission of
the European Communities, hereinafter referred to as 'the
Parties',

— recalling the Framework Agreement for Commercial
and Economic Cooperation between Canada and the
European Communities of 6 July 1976 which
provides in Article III.2.for technological and scien­
tific exchanges,

— recognizing the mutual benefits which may be derived
from cooperation in the field of fusion research and
development,

— considering that the Commission of the European
Communities is coordinating on behalf of the Euro­
pean Atomic Energy Community an extensive Euro­
pean activity on fusion and that the National Research
Council of Canada is coordinating a recently estab­
lished Canadian activity on fusion, and

— having in mind the development of closer collabora­
tion in the future ;

hereby agree to cooperate in the field of fusion research
and development and in particular on t^hose areas which
are listed in the Annex to this memorandum.

In order to implement the cooperative activities referred
to above, the Parties agree to establish a joint committee
composed of two representatives from each Party. On the
Canadian side, the National Research Council is hereby
designated as the executing agency which will appoint the
Canadian representatives to the joint committee.

Implementation and details regarding the cooperative
activities will be established by unanimous agreement of
the joint committee . These activities will be compatible
with those undertaken in the framework of the Inter­
national Energy Agency and in which both Parties parti­
cipate . Progress reports may be submitted to the prepara­
tory and general cooperation subcommittee of the joint
cooperation committee, under the Framework Agreement
mentioned above.

The joint committee will meet as necessary and at least
once a year, alternately in Europe and Canada. In the
interval between meetings, the joint committee may make
decisions by an exchange of correspondence.

One year's notice of termination of any cooperative acti­
vity will be given to the Parties through the joint
committee.

Article II

Modalities of cooperation
Article IV

Source of funds

The forms of cooperation will comprise essentially the
following : The activities carried out under this memorandum will be

subject to and dependent on funds and manpower
available to each party. Each party will bear the costs of
its own participation in cooperative activities under this
memeorandum.

Article V

Effective date

— exchange of information, including progress reports
and other non-confidential scientific results which the
parties have the right to disclose and which are either
in their possession or available to them ;

— mutual participation in scientific meetings organized
by either Party ;

— exchange of experts, for which each Party will bear
the personnel expenses for the secondment of its own
experts ;

— conduct of joint experiments, studies and projects as
agreed by the Joint Committee mentioned below,
especially with regard to NET (Next European Torus)
and other facilities of both Parties ;

This Memorandum of Understanding will be effective
commencing with the later of the two dates on which it is
signed and subject to Article III will remain in force for a
period of five years from the effective date unless previo­
usly extended by agreement between the parties .
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Signed at on

in duplicate in English and French, both texts being equally authentic.

For the European Atomic Energy For the Government of Canada
Community represented

by the Commission of the European
Communities

ANNEX

Fusion R & D topics which have been identified in particular for EAEC/Canada coopera­
tion

— Tokamak physics including auxiliary heating, refuelling, diagnostics, data acquisition, and control
instrumentation

— Fusion fuels including requirements for the managing of tritium and possible arrangements for its
supply

— Remote manipulation

— Safety and environment problems related to fusion

•— High-power electrotechnology.


